Shabbat Afternoon

BarucH atah, Adonai Eloheinu
v'Elohei avoteinu vimoteinu, Elohei
Avraham, Elohei Yitzchak v'Elohei Yaakov,
Elohei Sarah, Elohei Rivkah, Elohei
Rachel v’Elohei Leah. Ha-El hagadol
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*SHABBAT SHUVAH — — SHABBAT SHUVAH*
Zochreinu I'chayim, ,D”_D? "J:’l?}
Melech chafeitz bachayim, , 0”032 Nan '[??9
v'chotveinu b'sefer hachayim, 0PN 9912 NANI)
'maancha Elohim chayim. O”n OFIDN IYN?
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magein Avraham v'ezrat Sarah. TI‘J\’,) n‘)'ﬂh DD:]:HS ]))9
BLESSED ARE YOU, Adonai our God,
God of our fathers and mothers,
God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob,
God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel, and God of Leah,
the great, mighty and awesome God, transcendent God
who bestows lovingkindness, creates everything out of love,
remembers the love of our fathers and mothers,
and brings redemption to their children’s children for the sake of the Divine Name.
*SHABBAT SHUVAH -— Remember us for life, O Sovereign who delights in life,
and inscribe us in the Book of Life, for Your sake, Living God.
Sovereign, Deliverer, Helper and Shield,
Blessed are You, Adonai, Sarah’s Helper, Abraham’s Shield.
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*SHABBAT SHUVAH: The Shabbat between Rosh HaShanah and Yom Kippur. E % a
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For those who choose: At the beginning and end of the blessing, one bends the knees and bows | g " %
from the waist at the word 5332 Baruch and stands straight at the word » Adona. g CPCAR g
ress
NININY AN Avot v'imahot . .. As God has been gracious to our forbears, so may we receive 5 — E

divine favor.




Shabbar Afternoon

ATAH gibor 'olam, Adonai,
m’chayeih hakol (meitim) atah,
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*SUMMER — Morid hatal. SVD TN — SUMMER*
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zocheir ytzurav |'chayim brachamim. DMNN2 D’?D? PPN N
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Baruch atah, Adonai, m’chayeih hakol (hameitim). (D’ﬂb‘ﬂ) b:)l__] ﬂ’DD ,Z’ ,ﬂf;\z:{ M3

umi domeh lach, melech meimit

um’chayeh umatzmiach y’shuah.

YOU ARE forever mighty, Adonai; You give life to all (revive the dead).

WINTER — You cause the wind to shift and rain to fall.

SUMMER — You rain dew upon us.
You sustain life through love, giving life to all (reviving the dead) through great
compassion, supporting the fallen, healing the sick, frecing the captive, keeping faith
with those who sleep in the dust. Who is like You, Source of mighty acts? Who
resembles You, a Sovereign who takes and gives life, causing deliverance to spring up

and faithfully giving life to all (reviving that which is dead)?

SHABBAT SHUVAH — Who is like You, Compassionate God,
who mercifully remembers Your creatures for life?
Blessed are You, Adonai, who gives life to all (who revives the dead).

(onnpn) Yon mnn » RN N2
Baruch atah, Adonai, m’chayeih hakol (hameitim).

590 ™M)in/ DD VD Mashiv haruach | Morid hatal — with these words, we join our Israeli
brothers and sisters in their prayers for seasonal rains in the Land of Israel.

DO TV Morid hatal . . . You rain dew upon us . . . A seasonal insertion into the Gourot
acknowledges God as the Source of the power of nature. The variations in climate like growth and decay;
birth and death, are part of the fixed pattern of the universe created by God. In his prayerbook, Minhag
America, Isaac Mayer Wise used the prayer for dew and rain as a permanent part of this benediction.

RWINTER: Atzerer—Simchat Torah to Pesach. SUMMER: Pesach to Shimini Atzeret | Simchat Torah.
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Shabbat Evening I1

; V,AHAVTA et Adonai Elohecha,
b’chol I'vav’cha uv'chol nafsh’cha uv’chol
m’odecha. V’hayu had’varim ha-eileh
asher anochi mtzav’cha hayom al
Ivavecha. V’shinantam ['vanecha v'dibarta
bam b'shivt’cha b'veitecha uv’lecht'cha
vaderech uv'shochb’cha uv’kumecha.

Ukshartam ot al yadecha vhayu
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al m'zuzot beitecha uvisharecha.

Pmaan tizk'ru, vaasitem et

kol mitzvotai vih’yitem k'doshim
PEloheichem. Ani Adonai Eloheichem,
asher hotzeiti et-chem mei-eretz
Mitzrayim lib’yot lachem I’Elohim

ani Adonai Eloheichem.

YOU SHALL LOVE Adonai your God with all your heart,
with all your soul, and with all your might.
Take to heart these instructions with which I charge you this day.
Impress them upon your children.
Recite them when you stay at home and when you are away,
when you lie down and when you get up.
Bind them as a sign on your hand
and let them serve as a symbol on your forehead;
inscribe them on the doorposts of your house and on your gates.
Thus you shall remember to observe all My commandments
and to be holy to your God.
I am Adonai, your God, who brought you out of the land of Egypt
to be your God: I am Adonai your God.
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IO Vahavia . .. You shall love . .. Deuteronomy 6:5-9; this instruction to love God and
to be devoted to the study of Torah is the continuation of the first line of the Shia, not a separate
unit. Reform practice has been to recite this out loud or to chant it using Torah cantillation;
rabbinic practice is to recite it silently.

VD WD Linaan tizkru. .. Thus you shall remember . .. Numbers 15:40-41; the end of the
third paragraph of the Shina is an exhortation to be mindful of our religious obligations and to be
holy; since God, in redeeming Israel from Egypt, established a claim to the Jewish people’s loyalty.
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Chatzi Kaddish
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AR’VIT I’SHABBAT II — SHABBAT EVENING II

For Candle Lighting and Blessings, turn to page 120.
For Kabbalat Shabbat, turn to pages 130~131.

YITGADAL v'yitkadash shmeih raba N2 ﬂb\’) \’)"_ri?n’i ‘7‘]_)3'1’_
balma di vra chiruteih, ATV N2 0T NRIYa
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vimru: Amen. .VDB ﬂ‘l);b_{]
Y’hei sh’'meih raba m'varach ‘[‘J;m N;—j n)ﬁ\’) Nﬂ’i
I'alam ul’almei almaya. .NZ)Q'D}’ ’)ﬂb}’b’l D?}_’?
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vyitromam v’yitnasei, ,NV)JJ'P} DDTWT\’)
vyithadar vyitaleh vyit halal DN DY TN
sh’meih d’kudsha b’rich hu, WX "P‘\:l N‘(?TP.! ﬂb\’)
Peila min kol birchata v’shirata, ,NI_]?’W’ NQ?‘-\J '7? W N?Ivb
tushb’chata v'nechemata, ,NJJ)QHN N)JDJ\?T\
daamiran b’alma, viimru: Amen. ]Dz:{ Y\ﬂN) ,pr}r’l YP)QB.!

EXALTED and hallowed be God’s great name,
in the world which God created, according to plan.
May God’s majesty be revealed in the days of our lifetime
and the life of all Israel — speedily, imminently.
To which we say: Amen.
Blessed be God’s great name to all eternity.
Blessed, praised, honored, exalted,
extolled, glorified, adored, and lauded
be the name of the Holy Blessed One,
beyond all earthly words and songs of blessing, praise, and comfort.

\  To which we say: Amen.
\ J

IR NN Chatzi Kaddish— The Kaddish is an ecstatic expression of praise to God and of hope
for the speedy acknowledgment of divine sovereignty by all humanity. It was originally recited in
Talmudic times at the end of 2 rabbinic study session. It is recited now in different forms at the
end of each section of the worship service. The “Half-", or “Reader’s”, Kaddish here marks the
conclusion of Kabbalat Shabbat.




Aleiny and Mourner’s Kaddish
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Select one of the four passages on this or the facing page.

ALEINU I’shabei-ach laadon hakol, ,'73‘!_-_] ]772:5? Df‘l\’_jb 1J’lb>,
lateit g'dulah I'yotzeir breishit, ,Zﬂ’\’)N"\Z‘l ‘-\S”b ﬂ?‘T) fﬂﬂTQ
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shehu noteh shamayim v'yoseid aretz,
umoshav y'karo bashamayim mimaal,

ush’chinat uzo b’govhei m’romim,

hu Eloheinu ein od. Ty vn WION NN
Vaanachnu kor'im D’”?’D NN
umishtachavim umodim, ,D’Tib’l D’\DQ\’)Y.’n
lifnei Melech mal’chei hamlachim D91PN 9N TN N9
HaKadosh Baruch Hu. NN ‘TY‘; WYTP‘D

LET US NOW PRAISE the Sovereign of the universe, and proclaim the greatness of
the Creator who spread out the heavens and established the earth, whose glory is
revealed in the heavens above and whose greatness is manifest throughout the world.
You are our God; there is none else. Therefore we bow in awe and thanksgiving before
the One who is Sovereign over all, the Holy and Blessed One.

Continue on page 589.
ALEINU Pshabei-ach laadon hakol, ,bDD ]1‘”_‘{? Dl:l\i)b 13’:7)’
lateit g'dulah I'yotzeir b'reishit, ,J‘\’V)N‘tl .)31’? ﬂ?‘f} nﬂE
shelo asanu K'goyei haaratzot, ﬂiS.\N‘-] ”ix) 1)'\’))’ wa
vlo samanu K'mishp’chot haadamah. -\D‘TN_’ ﬂ\ﬂﬂ\’)bD 1))3\’) Nb’
Shelo sam chelkeinu kahem, D—\D 1375‘-\ D\’) N‘J\’J
v'goraleinu k'chol hamonam. DJVD‘-’-bDD Wth\M
Vaanachnu kor'im D’)’.WD umm
umishtachavim umodim, 0’11)31 Dﬁﬂﬂ\:‘)ﬂ)
lifnei Melech malchei ham’lachim D’Db)ﬁ‘j 735)3 .[b)ﬂ ’Jﬂb
HaKadosh Baruch Hu. NI .n.\:fl W)AT?"J

LET US NOW PRAISE the Sovereign of the universe, and proclaim the greatness of
the Creator who has set us apart from the other families of the earth, giving us a
destiny unique among the nations. We bend the knee and bow, acknowledging the
supreme Sovereign, the Holy One of Blessing.

Continue on page 588 or 589.

For those who choose: At the word ©Y71D kor’im, one bends the knees; at OYNDYIM
umishtachavim, one bows at the waist; and at ) 97 /lifnei Melech, one stands straight.
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Aleinu and Mourner’s Kaddish

MOURNER’S KADDISH

pim vHp
YITGADAL vyitkadash sh’'mei raba. N;l-_\ ﬂb\? VJT‘?S:\” 7‘1'33'\’_
B’alma di vra chirutei, ,ﬂmv‘\.‘) N:\; " N@b;’:
v'yamlich malchutei, ,HD’D?D "Pb’,ﬂﬁ
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uv'chayei d’chol beit Yisrael, ,bN‘:\_")’ ma b?-! ”D:n
baagala uvizman kariv. VVim'ru: Amen. DI AMN) DIP YR NYA
Y’hei sh'mei raba m'varach T‘_\;@ N;l.] nb\? Nﬂ’
I’alam ul’almei almaya. .NZD?}_’ ’)3‘?}’71 D?)r’b
Yitbarach v'yishtabach v'yitpaar -\BQQ’) ,!'\2_133‘{)’1 "[“_l;‘.ﬂ’
Vyitromam v'yitnasei, ,NW;{\’] DDV\T\’\
vyithadar vyitaleh vyithalal Yonm N2y VI
sh'mei d’kudsha b'rich hu, , ,Nﬂﬂ .P.T;l N\?‘T‘PT ﬂD\’J
Peila min kol birchata vshirata, NDPY) XDDT2 92 Y2 NIY?
tushb’chata v'nechemata, ,N)J)gm] NJJD;\’)T\
daamiran balma. V’imru: Amen. .]m;{ ﬂ.\)?z‘,{] .N)Q?y:l ]‘)’DZ_’{‘I
Y’hei sh’lama raba min sh’'maya, ,Nz)g\’i ]D N;l-_\ N@?\’j Nﬂ’
v'chayim aleinu v'al kol Yisrael. bN]\‘:)’ b? '73_’1 WJ’?}_’ D”D]
V’imru: Amen. ]bz:{ ﬂ.\)?z‘_{]
Oseh shalom bimromayv, ,1’)91.\’93 D’b\? Tl\’))’
Hu yaaseh shalom aleinu, ﬂ)’?}’ D’l‘?\’fj ﬂ\”}{? NN
v'al kol Yisrael. V’imru: Amen. .]Dz:{ 1.»32'0 .bN:W)’ '7? b}’]
EXALTED and hallowed be God’s great name
in the world which God created, according to plan.
May God’s majesty be revealed in the days of our lifetime
and the life of all Israel — speedily, imminently, to which we say Amen.
Blessed be God’s great name to all eternity.
Blessed, praised, honored, exalted, extolled, glorified, adored, and lauded P%C(Jl)f’;ﬂ%fé%%
be the name of the Holy Blessed One, beyond all earthly words and songs of blessing, | o
praise, and comfort. To which we say Amen. % % %
May there be abundant peace from heaven, and life, for us and all Israel. % ?\ % 3
to which we say Amen. 9; % %
May the One who creates harmony on high, bring peace to us and to all Israel. g CCAR |8
To which we say Amen. g Press E

598




Shabbat Afternoon
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ADONALI, sfatai tiftach, NHAN ’DQ\U ,’J‘Tz_‘_{
ufi yagid t'hilatecha. :[;n?ﬂn N ’_ﬂlﬂ
ADONA, open up my lips
that my mouth may declare Your praise.
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For those who choose: Before reciting N9 Tfilah, one takes three steps forward. g Press E

NPON NV YN Adondi, sfatai tiftach . .. Adonai, open up my lips ... Psalm 51:17
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Festival Morning
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SH’'MA UVIRCHOTEHA — SH’MA AND ITS BLESSINGS

B AR’CHU et Adonai ham'vorach! "T:\JDTJ 2’ ﬂN 13‘1;
Baruch Adonai ham'vorach ‘[.JJDD Z’ ?[ﬁ.\;l
'olam va-ed! "T”J O?n’b

PRAISE ADONALI to whom praise is due forever!
Praised be Adonai to whom praise is due,
now and forever!

The congregation stands up to praise God. The main body of the service begins here.

For those who choose: The prayer leader at the word 3272 Bar'chu (the call to worship) bends
the knees and bows from the waist, and at ) Adona: stands straight. 2 9332 Baruch Adonai is the
communal response, whereupon the community repeats the choreography of the first line.
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Festival Morning

BARUCH atah, Adonai » ooy TN o
Eloheinu, Melech haolam, ,D?’l”‘o .['7?9 ﬂ)’rj‘;l} 48
yotzeir or uvorei choshech, ,“[\’JD N.n:n TN "\31’ N3 NI
oseh shalom uvorei et hakol. bDD-nN N7 01‘7\? ﬂ\’)” Yy
Hamei-ir laaretz \(‘1;3? PNPDD B
yladarim alcha brachamim, ONna phy oY) o
uv'tuvo m’chadeish b’chol yom tamid BR/ARY oy '7:‘_):1 \’)‘rl'_m ‘I:HD:HH s 13.’!9?
maaseih v'reishit. ﬂ’\’)N‘\J i‘l\’)}”_ﬁ = R
Mah rabu maasecha, Adonai, ,2’ ,:PI\’)}’D 39 ﬁ); A
kulam b'chochmah asita, JOWY NNINA 07 R
mal’ah haaretz kinyanecha. :P.JZJP \{-\lt:{l:] i‘ll;&'?);
Titbarach, Adonai Eloheinu, ﬂJ"Dblﬁ 2’ ,.r_\:}ﬂﬂ
al shevach maaseih yadecha :PITZ n\’)}”_g ﬁ:_l,\’) b}_’
v'al m'orei or she-asita, ,3:\"\’)}_’\’) NN "ﬂzﬁb ‘7}_’]
y'faarucha selah. ﬂ?lg ﬂﬂtg&@’
Or chadash al Tzion ta-is, ,-1’1‘_{3:\ ]1’3 b)_’ WID TN
v'nizkeh chulanu m’heirah Poro. J.‘“N? ﬂ:}ﬂ)ﬁ ﬂ)l?;.) n:)'@)'l
Baruch atah, Adonai, yotzeir ham’orot. TnhnNDD .\§i’ ,Z’ ,ﬂ:ﬂzﬁ "n"\;\
PRAISED ARE YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
Creator of light and darkness, who makes peace and fashions all things.
In mercy, You illumine the world and those who live upon it.
In Your goodness You daily renew creation.
How numerous are Your works, Adonai!
In wisdom, You formed them all, filling the earth with Your creatures.
Be praised, Adonai our God, for the excellent work of Your hands,
and for the lights You created; may they glorify You.
Shine a new light upon Zion, that we all may swiftly merit its radiance.
Praised are You, Adonai, Creator of all heavenly lights.
NINNBD AP Y IR 2
Baruch atah, Adonai, yotzeir ham’orot. UNDER
COPYRIGHT
PROTECTION
PN YWY DY VI NN Or chadash al Tzion ta-ir . .. Shine a new light upon Zion . .. g z
Classical Reform pr;};erbook authors in the Diaspora consistently omitted this line with its > % 2
mention of Zion from the liturgy because of their opposition to Jewish nationalism. WiFh the % %\ ( %
restoration of this passage to Mishkan T filah, our movement consciously affirms its devotion to  |§ boE
the modern State of Israel and signals its recognition of the religious significance of the reborn § § g
Jewish commonwealth. David Ellenson o ’ %
TUN NP NN NP L. P PN P2 Baruch atah, Adonai . . . yotzeir or uwvorei choshech . . . é CCAR é
Praised are You, Adonai . . . Creator Iof light and darkness . . . based on Isaiah 45:7 5 Press B

¥ DY Mah rabu. .. How numerous. .. Psalm 104:24
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Candle Blessing
Kiddush, Evening

Welcome

Shabbar Songs
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Kabbalat Panim for Shabbat
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" BARUCH atah, Adonai

Eloheinu, Melech haolam,
borei p’ri hagafen.

Baruch atah, Adonai

Eloheinu, Melech haolam,

asher kid’shanu b’'mitzvotav v’ratzah vanu,
v’Shabbat kodsho

b’ﬁhava.h uv'ratzon hinchilanu,
zikaron 'maaseih v'reishit.

Ki hu yom t'chilah Pmikra-ei kodesh,
zecher litziat Mitzrayim.

Ki vanu vacharta, votanu kidashta,
mikol haamim.

V’Shabbat kodsh’cha

b’ahavah uvratzon hinchaltanu.

Baruch atah, Adonai, m’kadeish HaShabbat.

» oy N3 |
D290 T29 OION
3 M9 NI

LA LR e

D7D TR PPN

M2 N¥Y) PINNI NYTR YN
WTR nav)

AMPMN VNP NN
JOYNIY NWYN? YR

VTR NJPR7 NNH OP NN 03
DN TOY? N

PYIR NN N3 N2 0D
oonYn oM

TYTR 1Y)

NP VNP NIOND
YD vIRn ) oo Png

PraIseTo YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,

Creator of the fruit of the vine.

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe

who finding favor with us, sanctified us with mitzvot.

In love and favor, You made the holy Shabbat our heritage

as a reminder of the work of Creation.

As first among our sacred days, it recalls the Exodus from Egypt.

You chose us and set us apart from the peoples.

In love and favor You have given us Your holy Shabbat as an inheritance.

Praise to You, Adonai, who sanctifies Shabbat.

nawn YIRn 2 NEN T2
Baruch atah, Adonai, m’kadeish HaShabbat.




Shabbar Evening

MI CHAMOCHAH ba-eilim, Adonail m o9N3 NINITN Er
Mi kamochah nedar bakodesh, ,\’)‘I’P:_l TN ﬂ?p;.) YA D37 0
nora thilot, oseih fele! | ’Nblﬁ Tl\’))l’ ,3'177'13:\ N'D'J o7iy NI
Malchut’cha ra-u vanecha, ,:PIJ;I N :[nl:)b@ o
bokei-a yam lifnei Moshe uMiryam, Dz‘v:n ﬂWD ’Jﬂb o )_’Pl‘l N
Zeh Eli, anu vams, AN DY PIN My o
Adonai yimloch I'olam va-ed! "T)’:l D?)’? .[bﬂ’ 2’ R TN
naEYD
V’ne-emar: ki fadah Adonai et Yaakov, ,3]7}22_3'\2:_( RANRNPERONER AN R) WPV
ug’alo miyad chazak mimenu. MR PN TN 152:{;1 v
Baruch atah, Adonai, gaal Yisrael. bN:W:)’ '7?:(3 ,2’ PN P92
WHO IS LIKE YOU, O God,

among the gods that are worshipped?
Who is like You, majestic in holiness,
awesome in splendor, working wonders?

Your children witnessed Your sovereignty,
the sea splitting before Moses and Miriam.
“This is our God!” they cried.

“Adonai will reign forever and ever!”

Thus it is said,
“Adonai redeemed Jacob,
from a hand stronger
than his own.”
Praised are You, Adonai, for redeeming Israel.
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Baruch atah, Adonai, gaal Yisrael.
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NN Mi chamochah . .. Who is like You . .. Exodus 15:11
YN 1Y Zeh Eli... Thisisour God... Exodus15:2
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T 0 Adonai yimloch . .. Adonai will reign . .. Exodus 15:18
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N N9 D Kifadah Adondi . .. Adonai redeemed ... Jeremiah 31:10
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Shabbar Evening |

HASHKIVEINU, Adonai Eloheinu,
’shalom, vhaamideinu shomreinu I'chayim,
ufros aleinu sukat sh’lomecha,
v'takneinu beitzah tovah milfanecha,
v’hoshi-einu 'maan sh’mecha.
V’hagein baadeinu,
v’haseir mei-aleinu oyeiv, dever,
v'cherev, v'raav, v'yagon,
v'harcheik mimenu avon vafesha.
Uv'tzeil K nafecha tastireinu,
ki El shomreinu umatzileinu atah,
ki El chanun v’rachum atah.
Ushmor tzeiteinu uvo-einu
I'chayim ul’shalom,
mei-atah v'ad olam.
Baruch atah, Adonai,
haporeis sukat shalom aleinu
v'al kol amo Yisrael v'al Yerushalayim.
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GRANT, O GOD, that we lie down in peace,

and raise us up, our Guardian, to life renewed.

Spread over us the shelter of Your peace.

Guide us with Your good counsel; for Your Name’s sake, be our help.
Shield and shelter us beneath the shadow of Your wings.
Defend us against enemies, illness, war, famine and sorrow.

Distance us from wrongdoing,

For You, God, watch over us and deliver us. For You, God, are gracious and merciful.
Guard our going and coming, to life and to peace, evermore.

Blessed are You, Adonai, Guardian of Israel, whose shelter of peace is spread over us,
over all Your people Israel, and over Jerusalem.
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Baruch atah, Adonai, haporeis sukat shalom aleinu
val kol amo Yisrael val Yerushalayim.

Grant, O God, that we lie down in peace . . .
known comprehensive prayerbook, circa 860 C.E.

Following a reading from Seder Rav Amram, our first
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